
Step 7 : insert the pin roller at 

the front of the 2 layers of tape.

Etape 7 : insérez le rouleau au 

devant des deux épaisseurs de 

ruban.

Step 4 :To tension the tape, 

thread the tape this way.

Etape 4 : pour fixer le ruban, 
introduisez le ainsi dans 

l’ailette.

Step 6 : press the 2 sections of tape 

together at the bottom of the buckle. 

Etape 6 : pressez les 2 parties de ru-

ban ensemble au bout de la boucle. 

Step 8 : Use a round clip so the tape doesn’t 

slip. A screw driver can be use to pre-drill and 

make a little hole for the clip.

Etape 8 : utilisez un clip punaise pour joindre 

les 2 rubans ensemble et éviter qu’ils ne 

glissent. Un tournevis permet de pré-trouer 

l’emplacement du clip.

#BP37 tensioner instructions

Step 5 : The end of the 

tape is in the back.

Etape 5 : La queue du 

ruban est à l’arrière.

Step 1 : Screw the #BP37 with 2 lag 

bolts on wooden post or a hose clamp on 

metal post.

Etape 1 : Fixez le BP37 sur le piquet, 

avec 2 tire-fonds sur piquets bois ou des 

colliers sur piquets métalliques.

Step 2 : If installed at a gate, uns-

crew the two axles to remove one 

wing, which allows room to attach 

the gate handle.

Etape 2 : si vous l’installez à une 

porte, devissez les 2 tiges filetées, 
enlevez une ailette revissez et ac-

crochez la poignée sur les tiges.

Step 3 : to make a T junction, a 

third wing can easily be installed to 

the axles.

Etape 3 : une troisième ailette ou 

une poignée peut facilement être 

installée pour avoir trois départs de 

ruban.


